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Chairperson, International Programs Committee Hitoshi Bandome

ACA sponsored "Cosmo Cafe" on May 18, continuing
from the previous year. As usual, our goal was to
establish a "cafeteria" setting where many locals
might engage more freely in casual conversations
with English-speaking foreigners.
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Five international volunteers joined the roughly thirty participants this time. They were from a variety of nations,
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Cosmo Cafe, in my opinion, was an occasion that points to a "multinational and cross-sectional" future growth.

Yoshimitsu Uchimura, Foreigners Support Committee

On the afternoon of July 13 (Sun.), “Japanese Speech &
Cosmo Cafe” was held to promote international exchange
through free talks and other events. 58 people
participated in the event, in which foreign residents
presented Japanese speeches and shared their topics. A
total of 9 people participated in the Japanese speech
program, including 5 from ACA, 3 from Kokusai Hiroba
Ashiya, and 1 from the Faculty of Maritime Studies, Kobe
University. The countries of origin were China, India,
Indonesia, Philippines, and Peru. Each presenter talked
about a wide range of interesting and exiting topics such
as the health maintenance customs in their country, a
large pilgrimage festival once every 12 years in their
country, comparison of cultures between their country and Japan from a folklore perspective, memories of the
Osaka Kansai Expo with their families, differences in food culture between their country and Japan, new life in
Japan, attractive cuisine in their country, junior high school in their country, and their own hometowns. The
speakers enjoyed sharing a wide range of interesting topics. After each speech, all the visitors joined their voices
and said “Thank you” in the presenter's native language to express their appreciation. After all the speeches were
finished, the speech presenters received a certificate of appreciation and a participation prize.

After the speech session, it was time for the Cosmo Cafe, where the participants were divided into 7 groups and
asked to talk about topics related to the speeches with the speech presenters in Japanese over a cup of tea with
the visitors, and all the participants shared their stories with each other. Afterwards, it was time for free talk
regardless of group, and everyone enjoyed chatting. The meeting ended with the traditional “ipponjime,” a
Japanese-style closing of the meeting.

| strongly believed that this meeting was a very good opportunity for international exchange, where not only the
speech presenters but also the visitors could share the cultures of their countries from the same perspective. The
comment from one of the visitors of the meeting, “The world just came closer to us for only 500 yen,” was very
impressive and also symbolic of this meeting.

We have achieved a 9 round Rakugo Program including 6 times
by Mr. Fukumaru Katsura. In the first round, we threw a dais
together by piling up desks. Since then on, we could borrow a
dais and fixings like folding golden screen from a neighborhood
community association. This year ACA auditor Mr. Nakagawa
kindly built a dais and a flipping table by himself. And also we
made a successful bid of a folding golden screen in a net auction.
An unveiling occasion was on June 15 Sunday for Mr. Fukumaru
Katsura's Rakugo stage. Fukumaru-san looked quite happy and
cheerful saying “You set up a dais so could | expect a next year
too?” We heard that Fukumaru-san tell Rakugo in the Osaka
Kansai Exposition. He is quite active and energetic.

In ACA Fukumaru-san played as usual a Japanese Rakugo and an
English one respectively. English one titled “Praise a child” and
Japanese one “Tool shop”. We always heard laughter from small children sitting in the front line. We also heard many
bursts into laughing from the audience. We wish to provide these funny and lively events from now on by dint of the
newly furnished dais.
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We held a usual summer Hawaiian Concert on July 27, Sunday at
5:00 p.m. with an audience of approximately 100 guests. The
“Waikiki 72" vocal and instrumental trio is composed of base, side
guitar, and steel guitar. They performed 10 pieces in the 1st and
2nd sessions respectively. 6 dancers of Kaiolohia changed their
costumes one after another in accordance with their repertories.
They gorgeously colored the stage. At the end of the 1st session,
we introduced Student Ambassadors of Montebello City, Anthony
and Andrew. In addition, their host families appeared in the venue.
During an anchor time, two women, one hugging a baby and a little
girl, rose up on the stage and danced merrily together. Hawaiian
music looks to be loved by all age groups. It was a precious 2 hours
giving ourselves over to the tropical mood.




